
AR-10 (ARMALITE) Bipod - BLK LBL BIPOD AR-10 (ARMALITE) - Bipod -
16"

THE MOST RADICAL NEW-CONCEPT BIPOD EVER
Balanced. Integrated. Accurate.

The innovative barrel-through design allows the rifle to sit ‘in’ the bipod,BLK LBL Bipod’s
rather than ‘on’ it, with the center of rotation of the bipod effectively centered on the bore,
making it inherently more stable. The result is a balanced rifle without the top-heavy
tendencies that can come from large optics. The ball and socket joint provide fluid
movement for improved target acquisition and accuracy. With 40 degrees of pan and 15
degrees of cant in each direction, adjusting leg length to level your scope is a thing of the
past.

BLK LBL was borne out of the question:
Why is something as practical as a bipod still an impractical attachment?
When not deployed, the legs of the BLK LBL Bipod easily fold to the rear, flush with the
hand guard. This means they won’t catch on clothing, gear or branches when you’re on
the move, and won’t interfere when shooting off hand, from a barricade, or even when
storing your rifle.

A Passion for Precision
With improved accuracy, lightweight construction, added stability and an expanded range
of motion, the BLK LBL Bipod is the new pinnacle of bipod technology. Whether you’re in
law enforcement, the armed forces, a sport shooter or hunting in the great outdoors, this
bipod gives you exactly what you’re looking for; improved performance.

Competitive & Sport Shooters
The BLK LBL Bipod provides improved accuracy and proven stability in all sport shooting
competition situations, while the stowed bipod legs won’t interfere when on the move or
shooting offhand.

Outdoorsmen :& Hunters
The integrated design of the folding BLK LBL Bipod means no more catching your bipod
legs on heavy brush or branches, your clothes or even your rifle case when stowing. Plus
the added stability and accuracy means more precise shots, which means more accurate,
more ethical kills.

:Law Enforcement Armed Forces&
Safety, stability and control. It applies to law enforcement, as well as the BLK LBL Bipod.
Of course, improved accuracy means fewer rounds expended, which results in a quicker,
safer resolution of situations where protecting citizens and ensuring public safety is of
primary importance.
Whether it’s the stability only a bipod can provide from a set firing position, or easy
handling in close quarters, the integrated design of the BLK LBL Bipod gives soldiers and
their fireteam added confidence and effectiveness in nearly any situation.

Manufactured specifically for integration with , this exclusive BLK LBL bipod isAR-10 rifles
crafted from durable anodized aluminum and stainless steel and features our revolutionary
barrel-through design, swiveling ball-and-socket joint and extendable, rear-folding
integrated legs.

A replacement barrel nut is included and mounts to any mil-spec upper receiver using a
standard armourers wrench.
Requires the rifle to have a low profile gas block.



Attributes

Name: BLK LBL BIPOD AR-10 (ARMALITE) - Bipod - 16"
Manufacturer: BLK LBL BIPOD
Product no.: EU2002661
Mfr. No.: AR1016-ARMALITE
Color: Black
Length: 16''
Length (Inches): 16''
Make: AR .308
Model: AR-10
Type: Free Float
Delivery weight: 1.05kg
EAN/UPC: AR1016-ARMALITE
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Sicherheitshinweise für das BLK LBL BIPOD AR10
(ARMALITE)

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das BLK LBL BIPOD AR10 (ARMALITE) entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dir bei der Schießsportausübung eine optimale Stabilität und Präzision zu bieten. Um die Sicherheit
bei der Nutzung zu gewährleisten, befolge bitte die folgenden Richtlinien und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt nur in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften
verwendest.
Halte das Zweibein von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen, bevor du es
verwendest.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Verschleiß aufweist.
Berücksichtige die Umgebung, in der du das Zweibein verwendest, um Unfälle zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass das Gewehr sicher im Zweibein sitzt und dass das Drehzentrum korrekt ausgerichtet ist.
Vermeide das Schießen aus instabilen Positionen, um das Risiko von Verletzungen zu minimieren.
Klappe das Zweibein immer zurück, wenn es nicht verwendet wird, um versehentliche Verletzungen oder
Beschädigungen zu vermeiden.
Nutze das Kugelgelenk verantwortungsbewusst, um die Beweglichkeit zu maximieren, ohne die Stabilität zu
gefährden.
Achte darauf, dass beim Schießen keine Personen oder Tiere in der Schusslinie stehen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass das BLK LBL BIPOD AR10 ordnungsgemäß montiert ist.
Verwende die im Lieferumfang enthaltene Laufmutter, um das Zweibein an deinem Upper Receiver zu
befestigen.
Ziehe die Schraube mit einem Standard Schraubenschlüssel fest, um sicherzustellen, dass das
Zweibein stabil montiert ist.

Nutzung

Klappe das Zweibein aus, wenn du es benötigst, und stelle sicher, dass es sicher und stabil auf dem
Boden steht.
Justiere die Beinlängen entsprechend deinem Schießstandort und deiner Position.
Nutze die Schwenk und Neigungsfunktionen, um deine Zielerfassung zu verbessern.
Klappe das Zweibein nach dem Gebrauch zurück, um sicherzustellen, dass es bündig mit dem
Handschutz sitzt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden, um die Umwelt zu schonen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts, wende dich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem du das Produkt erworben hast. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen bereithältst, um
eine schnelle und effektive Unterstützung zu erhalten.



Bitte halte dich an diese Sicherheitsrichtlinien, um ein sicheres und effektives Schießerlebnis mit dem BLK LBL
BIPOD AR10 zu gewährleisten.
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BLK LBL BIPOD AR10 Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the BLK LBL BIPOD AR10 (ARMALITE). This bipod is designed to enhance your shooting
experience by providing stability and accuracy. To ensure your safety and the proper use of this product, please read
this safety instruction guide carefully. It is important to follow the guidelines outlined here to prevent accidents and
ensure optimal performance.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Ensure the bipod is securely attached to the rifle before use.
Never use the bipod in conditions that may compromise your safety or the safety of others.
Regularly inspect the bipod for wear and tear. Replace any damaged components immediately.
Keep the bipod and all firearms out of reach of children and unauthorized users.
Use the bipod only for its intended purpose, which is to stabilize your rifle during shooting.

Specific Safety Precautions for Use

Stability and Control: Ensure that the bipod is placed on a stable surface before shooting. Avoid using the
bipod on uneven or unstable ground.
Leg Deployment: When deploying the bipod legs, ensure they are fully extended and locked in place before
use. This will prevent accidental collapse during shooting.
Shooting Position: Always maintain a proper shooting stance when using the bipod. This includes keeping
your body behind the rifle and away from the line of fire.
Environmental Awareness: Be aware of your surroundings when using the bipod outdoors. Avoid areas with
heavy brush or obstacles that may interfere with the bipod’s operation.
Transporting the Rifle: When transporting your rifle with the bipod attached, ensure the legs are folded and
secured to prevent snagging on clothing or gear.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Gather Tools: You will need a standard armorer's wrench for installation.
Prepare the Rifle: Ensure your rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove Existing Barrel Nut: Use the armorer's wrench to remove the existing barrel nut from the rifle's
upper receiver.
Install Replacement Barrel Nut: Attach the included replacement barrel nut to the upper receiver, ensuring it
is secured tightly.
Attach Bipod: Align the bipod with the barrel nut and secure it according to the manufacturer's instructions.
Check Stability: Ensure the bipod is securely attached and stable before use.

Usage
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Deploying the Bipod:

Unfold the bipod legs and extend them to the desired length.
Ensure the legs are locked in place before using the bipod.

Aiming and Shooting:

Position the rifle in the bipod, ensuring the barrel is aligned with your target.
Adjust the pan and cant as needed for optimal aiming.
Always maintain proper shooting etiquette and safety practices while using the bipod.

Stowing the Bipod:

After use, fold the bipod legs back against the hand guard.
Ensure the bipod is stored in a safe location when not in use.

Disposal Instructions
When the BLK LBL Bipod reaches the end of its life cycle, please dispose of it in accordance with local regulations.

Metal Components: Recycle any metal parts where possible.
Plastic Components: Dispose of plastic parts according to local waste management guidelines.
Bipod Assembly: Do not throw away in regular trash; check for designated disposal sites for outdoor
equipment.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the BLK LBL Bipod AR10, please consult your retailer or
manufacturer. It is essential to follow the guidelines provided in this safety instruction guide to ensure your safety and
the optimal performance of your bipod.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority, and we hope you enjoy using
your BLK LBL BIPOD AR10 for many successful shooting experiences.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el BLK LBL
BIPOD AR10 (ARMALITE)

Introducción
Gracias por elegir el BLK LBL Bipod AR10 (Armalite). Este bipod innovador está diseñado para mejorar la
estabilidad y precisión de tu rifle. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante que sigas las pautas de
seguridad y las instrucciones de uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones y advertencias antes de utilizar el bipod.
Inspecciona el bipod antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Utiliza el bipod solo con rifles AR10 que tengan un bloque de gas de bajo perfil.
Mantén el bipod y el rifle en un lugar seguro y fuera del alcance de los niños.
No utilices el bipod en condiciones climáticas extremas que puedan comprometer su integridad.
Si el bipod presenta fallas o defectos, deja de usarlo y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Estabilidad: Asegúrate de que el bipod esté bien colocado en una superficie plana y estable antes de
disparar.
Plegado de Patas: Cuando no estés utilizando el bipod, pliega las patas hacia atrás para evitar que se
enganchen en la ropa, el equipo o las ramas.
Ajuste de Movimiento: Utiliza el movimiento de bola y socket con precaución para evitar un ajuste brusco
que pueda afectar tu puntería.
Almacenamiento: Almacena el bipod en un lugar seco y fresco para evitar la corrosión de los materiales de
aluminio y acero inoxidable.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el rifle tenga un bloque de gas de bajo perfil.
Utiliza la llave de armero estándar para montar la tuerca del cañón incluida en cualquier receptor
superior milspec.
Asegúrate de que el bipod esté firmemente sujeto antes de proceder a usarlo.

Uso:

Coloca el rifle en el bipod, asegurando que esté bien equilibrado.
Ajusta las patas del bipod a la longitud deseada para nivelar el rifle.
Utiliza la función de 40 grados de paneo y 15 grados de inclinación para ajustar tu enfoque en el
objetivo.
Después de disparar, asegúrate de que el bipod esté en la posición correcta antes de moverte.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el bipod, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y plástico.
No abandones el bipod en lugares públicos o en la naturaleza.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad, instrucciones adicionales o información sobre productos, asegúrate de contactar al
fabricante a través de los canales proporcionados en el empaque del producto o en su sitio web.



Recuerda que la seguridad es tu responsabilidad. Sigue estas pautas para garantizar un uso seguro y efectivo del
BLK LBL Bipod AR10 (Armalite).
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Guide de Sécurité pour le BLK LBL BIPOD AR10
(ARMALITE)

Introduction
Merci d'avoir choisi le BLK LBL BIPOD AR10 (ARMALITE). Ce bipod innovant est conçu pour améliorer la stabilité et
la précision de votre tir. Pour garantir une utilisation sécurisée et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le bipod est installé correctement avant utilisation.
Ne l'utilisez pas dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter sa performance.
Vérifiez régulièrement l'état du bipod pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Gardez le bipod hors de portée des enfants et des animaux domestiques lorsqu'il n'est pas utilisé.
Ne modifiez pas le bipod de quelque manière que ce soit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous déployez le bipod, assurezvous qu'il est stable et bien ancré au sol.
Ne vous appuyez pas sur le bipod de manière excessive lors du tir, car cela pourrait entraîner une instabilité.
Évitez de tirer dans des zones où le tir pourrait être dangereux pour vous ou pour les autres.
Ne laissez jamais le bipod sans surveillance lorsqu'il est en position de tir.
Utilisez toujours des lunettes de protection et d'autres équipements de sécurité appropriés lors de l'utilisation
d'une arme à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que votre AR10 est équipé d'un bloc de gaz à profil bas.
Fixation du bipod: Utilisez la clé d'armurier pour fixer le boulon de remplacement inclus sur le récepteur
supérieur milspec de votre arme.
Vérification: Assurezvous que le bipod est solidement fixé et qu'il ne bouge pas.

Utilisation

Déploiement: Pour déployer le bipod, pliez les jambes vers l'arrière jusqu'à ce qu'elles soient en position de
tir.
Ajustement: Utilisez la conception à rotule pour ajuster l'angle et la direction du bipod pour un meilleur
alignement avec votre cible.
Stockage: Lorsque vous ne l'utilisez pas, repliez les jambes pour qu'elles soient à plat contre la gardemain.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le bipod dans des conteneurs de déchets ordinaires.
Consultez les réglementations locales sur le recyclage des métaux et des matériaux en aluminium.
Si le bipod est endommagé ou usé, contactez un centre de recyclage approprié pour vous en débarrasser de
manière responsable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez contacter le point de contact basé
dans l'UE pour les demandes de sécurité.

Conclusion



Le BLK LBL BIPOD AR10 (ARMALITE) est conçu pour améliorer votre expérience de tir tout en assurant votre
sécurité. En suivant ces directives, vous pouvez profiter pleinement des avantages de ce produit tout en minimisant
les risques.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo del BLK LBL
BIPOD AR10 (ARMALITE)

Introduzione
Grazie per aver scelto il BLK LBL Bipod AR10 (Armalite). Questo bipod innovativo è progettato per migliorare la
stabilità e l'accuratezza della tua arma. È importante seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza per
garantire un utilizzo sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre di utilizzare il bipod in conformità con le leggi locali e nazionali riguardanti le armi da fuoco.
Non utilizzare il bipod se presenta segni di danno o usura. Controlla regolarmente il prodotto per eventuali
difetti.
Non utilizzare il bipod in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero compromettere la stabilità o la
funzionalità.
Tieni il bipod lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando utilizzi il bipod, assicurati che sia ben fissato alla tua arma e che sia compatibile con il tuo modello di
fucile AR10.
Non sovraccaricare il bipod con pesi superiori a quelli raccomandati dal produttore.
Fai attenzione durante il movimento con il bipod ripiegato per evitare di inciampare o ferirti.
Non utilizzare il bipod come supporto per caricare o disarmare l'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Bipod

Preparazione: Assicurati che l'arma sia scarica e priva di munizioni.
Montaggio: Utilizza la chiave per armieri inclusa per fissare il dado di sostituzione al ricevitore superiore
milspec della tua arma.
Verifica: Controlla che il bipod sia saldamente fissato e che non ci siano giochi.

Uso del Bipod

Posizionamento: Posiziona il bipod su una superficie stabile e piana per garantire una corretta stabilità.
Regolazione: Regola l'altezza e l'angolazione del bipod per ottenere una posizione di tiro confortevole e
stabile.
Movimento: Sfrutta il giunto a sfera e a snodo per un movimento fluido durante l'acquisizione del bersaglio.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il bipod in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti di metallo e plastica.
Non gettare il bipod nell'ambiente. Utilizza i punti di raccolta designati per il riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il produttore o il
rivenditore autorizzato.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, contribuirai a garantire un utilizzo sicuro ed efficace del BLK LBL Bipod
AR10 (Armalite). Ricorda sempre di esercitare la massima cautela quando maneggi armi da fuoco e accessori.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: BLK LBL BIPOD
AR10 (ARMALITE)

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup BLK LBL BIPOD AR10 (ARMALITE). Ten innowacyjny bipod został zaprojektowany z myślą o
zapewnieniu stabilności i precyzji podczas strzelania. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zapewnij, że bipod jest używany zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństw związanych z
jego niewłaściwym użytkowaniem.
Przed użyciem sprawdź bipod pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonego sprzętu.
Używaj bipodu tylko z bronią, która jest zgodna z jego specyfikacją (w tym przypadku AR10).
Przechowuj bipod w suchym miejscu, aby zapobiec korozji materiałów.
Upewnij się, że bipod jest odpowiednio zamocowany przed rozpoczęciem strzelania.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj bipodu w warunkach ekstremalnych, takich jak silny wiatr, deszcz lub śnieg, które mogą wpłynąć
na stabilność.
Zawsze upewnij się, że bipod jest ustawiony na stabilnym podłożu przed strzelaniem.
Nie przesuwaj bipodu ani nie zmieniaj jego ustawienia w trakcie strzelania.
Zwracaj uwagę na otoczenie, aby uniknąć przypadkowego strzału w kierunku osób trzecich.
Nie pozwól dzieciom na zabawę ani używanie bipodu bez nadzoru dorosłych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Użyj dołączonej nakrętki do zamocowania bipodu na górnej szynie milspec.
Upewnij się, że bipod jest prawidłowo zamocowany i nie ma luzów.
Sprawdź, czy bipod jest ustawiony w pozycji roboczej przed użyciem.

Użytkowanie

Aby rozłożyć bipod, delikatnie pociągnij nogi w dół, aż zablokują się w pozycji.
Dostosuj kąt nachylenia i poziom za pomocą kulowego stawu, aby uzyskać optymalną stabilność.
Po zakończeniu strzelania, złoż nogi bipodu do tyłu, aby uniknąć zaczepienia o ubrania lub przeszkody.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj bipod zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych i tworzyw sztucznych.
Nie wyrzucaj bipodu do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania bipodu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w UE.

Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie BLK LBL BIPOD
AR10 (ARMALITE). Zawsze bądź świadomy swojego otoczenia i używaj bipodu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Dziękujemy za wybór naszego produktu.
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BLK LBL BIPOD AR10 (ARMALITE) Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
BLK LBL BIPOD AR10 (ARMALITE) on innovatiivinen bipod, joka on suunniteltu parantamaan tarkkuutta ja vakautta
ampumistilanteissa. Tämä käyttöohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, asennus ja käyttöohjeita sekä tietoa
tuotteen hävittämisestä. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältetään mahdolliset vaarat.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita epäilyttävistä tai vaarallisista tuotteista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta, onko tuotteelle julkaistu palautusilmoitus.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Käytä bipodia vain AR10 kiväärin kanssa, joka on varustettu matalaprofiilisella kaasublokilla.
Varmista, että bipodin jalat ovat täysin taitettuna, kun sitä ei käytetä, estääksesi vahingot tai esteet liikkumisen
aikana.
Älä yritä muuttaa bipodin rakennetta tai osia, sillä se voi heikentää sen turvallisuutta ja toimintakykyä.
Vältä ampumista epävakaista tai liikkuvista kohteista, jotka voivat vaarantaa tarkkuuden tai turvallisuuden.
Käytä bipodia vain tasaisilla ja vakailla alustoilla.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valmistelut: Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien standardi aseistajan avain.
Barrel Nutin Asennus:

Kiinnitä mukana tuleva barrel nut AR10 kiväärin milspec ylävastaanottimeen.
Varmista, että se on tiukasti kiinni, mutta vältä liiallista kiristämistä.

Bipodin Kiinnitys:
Kiinnitä bipod barrel nutin avulla.
Tarkista, että bipod on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö

Aseta Kivääri: Aseta kivääri bipodin sisään, varmistaen, että se on tukevasti paikallaan.
Säädä Jalkojen Pituus: Säädä bipodin jalkojen pituus tarpeen mukaan, jotta saat parhaan mahdollisen
vakauden.
Panoraama ja Kallistus: Hyödynnä 40 asteen panoraamaa ja 15 asteen kallistusta kummassakin suunnassa
tarkkuuden parantamiseksi.
Taittaminen: Kun bipodia ei käytetä, taita jalat taaksepäin, jotta ne ovat flush käsikahvan kanssa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, sillä se voi sisältää materiaaleja, jotka vaativat erityistä käsittelyä.
Tarkista paikallisilta viranomaisilta tai kierrätyskeskuksilta, miten voit hävittää tuotteen vastuullisesti.

Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan.



Huolehdi aina turvallisuudestasi ja muista, että oikea käyttö ja huolto ovat avainasemassa tuotteen pitkäikäisyydessä
ja tehokkuudessa.
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Säkerhetsinstruktioner för BLK LBL BIPOD AR10
(ARMALITE)

Introduktion
Grattis till ditt köp av BLK LBL BIPOD AR10 (ARMALITE). Denna bipod är designad för att ge ökad stabilitet och
noggrannhet vid skytte. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid bipoden i enlighet med tillverkarens anvisningar för att undvika skador.
Kontrollera regelbundet bipoden för skador eller slitage. Använd inte en skadad bipod.
Håll bipoden och dess delar borta från barn och sårbara grupper.
Rapportera alla farliga produkter och olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Se till att bipoden är korrekt monterad innan användning.
Använd bipoden endast med AR10rifles som har en låg profil gas block.
Undvik att använda bipoden i ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.
När bipoden inte används, vik benen bakåt för att förhindra att de fastnar i kläder eller omgivning.
Var försiktig när du justerar benens längd för att undvika klämrisk.

Instruktioner för installation och användning

Montering av bipoden:

Ta bort den gamla barrel nut från din AR10.
Använd en standard armorers wrench för att fästa den medföljande barrel nut på den milspec övre
mottagaren.
Se till att barrel nut är ordentligt åtdragen för att säkerställa stabilitet.

Användning av bipoden:

Fäll ut benen på bipoden genom att dra dem framåt.
Justera benens längd genom att trycka på låsknappen och dra eller skjuta ut benen till önskad längd.
Placera vapnet i bipoden så att det sitter 'i' bipoden för optimal stabilitet.
Använd pan och kantfunktionerna för att justera siktlinjen utan att behöva flytta bipoden.

Avfallshanteringsinstruktioner
När bipoden har nått slutet av sin livslängd, avlägsna den från ditt vapen.
Återvinn bipoden och dess delar i enlighet med lokala avfallsföreskrifter. Kontakta din lokala
återvinningscentral för information om hur metall och plastmaterial ska hanteras.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor och support, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens serienummer och
inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din BLK LBL
BIPOD AR10 (ARMALITE). Tack för att du väljer våra produkter och för att du prioriterar säkerheten.
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Návod k bezpečnému použití bipodu BLK LBL BIPOD
AR10 (ARMALITE)

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili bipod BLK LBL BIPOD AR10 (ARMALITE). Tento produkt byl navržen tak, aby
poskytoval vynikající stabilitu a přesnost při používání s vaší puškou AR10. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
maximální výkon produktu, prosíme, abyste si pečlivě přečetli následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím bipodu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že je bipod správně nainstalován a zajištěn na vaší pušce.
Nikdy nepoužívejte bipod, pokud je poškozený nebo má viditelné vady.
Udržujte bipod a jeho součásti čisté a suché, aby se zajistila jejich správná funkčnost.
Při používání bipodu vždy dodržujte bezpečnostní pokyny pro manipulaci s puškou.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při instalaci bipodu se ujistěte, že je puška v bezpečné poloze a že je zajištěna proti neúmyslnému výstřelu.
Při nastavení bipodu na terénu buďte opatrní, abyste se vyhnuli nerovnostem nebo překážkám, které by
mohly způsobit pád.
Při používání bipodu v terénu se ujistěte, že máte stabilní základnu a že bipod je správně rozložen.
Dbejte na to, aby nohy bipodu byly správně sklopeny a zajištěny, když se nepoužívají.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné součásti, včetně náhradního barrel nut.
Pomocí standardního armorer's wrench připevněte barrel nut k milspec horní části pušky.
Ujistěte se, že je bipod správně umístěn a zajištěn na pušce.

Použití:

Před použitím se ujistěte, že jsou nohy bipodu sklopené a zajištěné.
Nastavte výšku nohou podle potřeby a ujistěte se, že jsou stabilní.
Při zaměřování a střelbě se ujistěte, že je puška stabilní a že je bipod správně umístěn.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci bipodu se ujistěte, že všechny součásti jsou správně recyklovány.
Anodizovaný hliník a nerezová ocel mohou být recyklovány podle místních předpisů.
Nikdy nevyhazujte bipod do běžného odpadu, pokud je poškozený nebo nefunkční.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy ohledně bezpečnosti produktu nebo prohlášení o nebezpečných produktech se obraťte na
příslušné úřady nebo zkontrolujte aktualizace na platformě Safety Gate EU.

Děkujeme, že jste si vybrali bipod BLK LBL BIPOD AR10 (ARMALITE). Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní použití vašeho produktu.


